
 

nr 1/2016 (100)
ISSN 2084-4670

S P I S   T R E Ś C I

 

wydarzenia
................................  Dzień Edukacji Narodowej na UŁ, cz.3
................................  Poetki Miłości

informacje
................................  NUKAT czyli idzie nowe

warto przeczytać
................................  Skład Główny - Regis Loisel i Jean-Louis Tripp
................................  Stitches: a memoir - David Small
................................  Charlotte Link

leksykon BUŁ
................................  Katalog Tekstów Literackich

ludzie książki
................................  William Szekspir (1564-1616)

nowości książkowe

W Y D A R Z E N I A

Dzień Edukacji Narodowej na UŁ, cz.3

14 października 2015 roku odbyło się uroczyste posiedzenie Senatu Uniwersytetu Łódzkiego z okazji Dnia Edukacji Narodowej, na którym kilkuset
pracownikom uczelni wręczono Odznaczenia Państwowe, Medale Komisji Edukacji Narodowej, Medale "UŁ w służbie społeczeństwu i nauce", Medale
Universitas Lodziensis Alumno Laude Dignissimo, Złote Odznaki UŁ i Nagrody Rektora UŁ. Kontynuujemy prezentację nagrodzonych zapoczątkowaną w
listopadowym numerze "biBUŁy".

Wyróżnieni Nagrodą Naukową Rektora Uniwersytetu Łódzkiego
za osiągnięcia naukowo-badawcze uzyskane w roku 2014.

Nagrody indywidualne III stopnia otrzymali:

dr Michał BIJAK - za cykl 5 publikacji związanych z rozprawą doktorską pt. "Ocena antykoagulacyjnych właściwości związków polifenolowych
                               z perspektywą ich wykorzystania w profilaktyce i leczeniu zakrzepic"
dr hab. Joanna CEWIŃSKA - za książkę
dr hab. Piotr CHOMCZYŃSKI - za książkę
dr Robert CZULDA - za książkę
prof. dr hab. Wojciech GRZEGORCZYK - za cykl 8 publikacji dotyczących wybranych zagadnień marketingu bankowego
prof. nadzw. dr hab. Iwona JANICKA - za cykl 6 publikacji dotyczących psychologii alternatywnych form życia rodzinnego
dr Lidia KARBOWNIK - za książkę
dr Michał KLONOWSKI - za książkę
dr Karol KORCZAK - za książkę
dr Kamil KOWALSKI - za książkę
dr Mariusz KRUPIŃSKI - za cykl 5 publikacji związanych z rozprawą doktorską pt. "Mikrobiologiczna degradacja 4-n-nonylofenolu"
dr hab. Renata LISOWSKA - za książkę
dr Anna LUBRAŃSKA - za cykl 6 publikacji dotyczących klimatu organizacyjnego
dr Wojciech MARCINIAK - za książkę
dr hab. Zbigniew MATYJAS - za książkę
dr hab. Wojciech POPCZYK - za książkę
dr Agnieszka REJNIAK-MAJEWSKA - za książkę
dr hab. Jarosław ROPĘGA - za książkę
dr Karolina RUDNICKA - za cykl 5 publikacji związanych z rozprawą doktorską pt.
                                          "Komórkowe i humoralne reakcje cytotoksyczne w zakażeniach Helicobacter pylori"
dr Joanna RYBOWSKA - za książkę
dr Agnieszka SKOCZYLAS-TWOREK - za książkę
dr Piotr SPYRA - za książkę
dr Joanna STAWSKA - za książkę
dr Renata SZCZEPANIK - za cykl 8 publikacji dotyczących polskiej pedagogiki penitencjarnej
dr hab. Ilona ŚWIĄTEK-BARYLSKA - za książkę
prof. nadzw. dr hab. Waldemar ŚWIĘTOCHOWSKI - za cykl 6 publikacji dotyczących problemu funkcjonalności systemu rodzinnego
                                                                                       i metody jej diagnozowania
dr hab. Dariusz TRZMIELAK - za książkę
prof. nadzw. dr hab. Przemysław WAINGERTNER - za książkę
dr Katarzyna WALĘCKA-MATYJA - za cykl 6 publikacji z zakresu psychologii rodziny
prof. dr hab. Edward WIŚNIEWSKI - za książkę
dr Sebastian ZACHAROW - za cykl 4 publikacji dotyczących teorii sztuki i krytyki literackiej

W następnym numerze "biBUŁy" przedstawimy wyróżnionych nagrodami zespołowymi.

(oprac. Mariola Augustyniak, Piotr Puchowski)       

Poetki Miłości

W roku 2015 obchodzimy 70. rocznicę odejścia Marii Pawlikowskiej-Jasnorzewskiej i 80. rocznicę urodzin Haliny Poświatowskiej.

W czwartek 3 grudnia br. w BUŁ miało miejsce wydarzenie upamiętniające obydwie daty, którego organizatorami były: Biblioteka Uniwersytetu Łódzkiego i XXXII
Liceum Ogólnokształcące im. H. Poświatowskiej w Łodzi.

W sali na I piętrze zebrali się zaproszeni Goście: pan Zbigniew Myga, brat H. Poświatowskiej i Jego Żona, Dyrekcja, Nauczycielki i Uczniowie z XXXII Liceum,
dr Dominika Dworakowska z Zakładu Dydaktyki Języka i Literatury Polskiej Wydziału Filologicznego Uniwersytetu Łódzkiego, Dyrekcja Biblioteki UŁ i Osoby
interesujące się poezją.

Jako pierwsza wystąpiła dr D. Dworakowska wygłaszając referat O liryce miłosnej Marii Pawlikowskiej-Jasnorzewskiej i Haliny Poświatowskiej raz jeszcze
(Pełny tekst referatu ukaże się w "Spotkaniach Humanistycznych" 2015, nr 5.) . Następnie p. Z. Myga opowiedział o Domu Poezji, czyli o Muzeum im. H.
Poświatowskiej w Częstochowie, którego jest pomysłodawcą i kuratorem. Spotkanie zakończył wernisaż.

Wystawa Poetki miłości. Maria Pawlikowska-Jasnorzewska i Halina Poświatowska objęła dwie części. Pierwsza "Z wichru spłynie moja miłość nowa..."
prezentowała twórczość krakowskiej Poetki z rodu Kossaków, Marii Pawlikowskiej-Jasnorzewskiej, dla której miłość stała się nie tylko istotą życia, ale która z
tego uczucia uczyniła treść swojej poezji. Na wystawie można było zobaczyć książki biograficzne o Poetce, m.in. Zalotnicę niebieską autorstwa Jej siostry
Magdaleny Samozwaniec.

Zebrane materiały pozwoliły zapoznać się z twórczością poetycką Jasnorzewskiej zamkniętą w wierszach, począwszy od debiutanckiego tomiku Niebieskie
migdały z 1922 r. po Ostatnie utwory wydane pośmiertnie w Londynie w 1956 r. Uczestnicy wernisażu oglądali zbiory tj.: Różowa magia, Pocałunki, Dancing,
czy Profil białej damy i wiersze wydane po 1945 r., a wśród nich Tęsknoty szalone, Erotyki, Portret z łezką i Magia pocałunków. Niektóre z utworów doczekały
się przekładów na języki obce.

Zwrócono uwagę na dramaty krakowskiej Poetki i ich realizacje teatralne, zwłaszcza na spektakl "Baba-Dziwo", wielokrotnie wystawiany na scenach polskich,
np. przez Teatr Powszechny w Łodzi w sezonie 1967/1968 r.

Poezja Marii Pawlikowskiej-Jasnorzewskiej inspirowała kompozytorów: Czesława Niemena, Zygmunta Koniecznego, Jerzego Satanowskiego i innych. Dzięki
temu powstały utwory muzyczne do wierszy tj. Ptaszek, Pocałunki i Dancing.

Drugą część wystawy otwierały słowa Haliny Poświatowskiej "Nie pytaj o życie, zapytaj o miłość, to jedno", skrywające uczucia, emocje, doznania miłości,
radość i gorycz doświadczenia.

Różne wydania zbiorów Jej poezji, oryginalny rękopis wiersza oraz dokumenty osobiste i liczne fotografie Poetki wzbudziły zainteresowanie zwiedzających.
Atrakcyjnymi dokumentami okazały się listy Pani Stanisławy Mygowej, Matki i Wisławy Szymborskiej, adresowane do Dyrekcji XXXII Liceum, a także zdjęcia
Domu Poezji i słynnej ławeczki Poświatowskiej w Częstochowie.

Ważnym i sympatycznym akcentem ekspozycji były wiersze uczniów XXXII Liceum, napisane pod urokiem poezji Autorki Ody do rąk. Liryki Poświatowskiej stały
się źródłem weny twórczej dla kompozytorów, by wymienić Tadeusza Bairda, czy Andrzeja Kurylewicza. Na wystawie znalazły się ich utwory do słów Poetki,
zapisane w nutach i utrwalone w nagraniach.

Mamy nadzieję, że to spotkanie skłoniło do refleksji i zadumy nad ponadczasową poezją Poetek miłości. To poezja, która przywraca Słowu blask w czasach,
gdy często porozumiewamy się kodem językowym i posługujemy skrótami.

(Marzena Kowalska, Irena Łabiszewska)       

I N F O R M A C J E

NUKAT czyli idzie nowe

9 grudnia w Bibliotece Uniwersyteckiej w Warszawie odbyło się coroczne Spotkanie
Bibliotekarzy Systemowych i Informatyków NUKAT. Program spotkania zapowiadał się
interesująco, więc, pełne dobrej woli i chęci współpracy z Centrum NUKAT, pojechałyśmy do
Warszawy by uczestniczyć w tym wydarzeniu. Nie od dziś wiadomo, że dotychczasowe
zasady opracowania zbiorów wymagają dostosowania do aktualnych tendencji, szczególnie w
zakresie charakterystyki przedmiotowej dokumentów, która nawet bibliotekarzom, a co
dopiero mówić o naszych czytelnikach, sprawia nieraz niemały kłopot. Już w grudniu
ubiegłego roku, na poprzednim spotkaniu tego typu, chcieliśmy dowiedzieć się czegoś więcej
o planach Centrum NUKAT w zakresie opracowania zbiorów i nie tylko, ale wówczas nie było
mowy o konkretnych zamierzeniach i terminach ich realizacji. Za to teraz... No zadziało się.

Pierwszą część spotkania poświęcono w znacznej części prezentacji systemu bibliotecznego Koha, co było dla nas mniej interesująca, chociaż znalazło wśród
licznego grona zgromadzonych wielu zwolenników. Ponadto podsumowano rezultaty przedsięwzięć Centrum NUKAT w ostatnich latach:

         -  przedstawiono wyniki porównania numerów kontrolnych rekordów w latach 2005-2015, przeprowadzanego corocznie w trosce
            o spójność katalogów lokalnych z bazą katalogu centralnego,
         -  przypomniano dotychczas zastosowane udogodnienia dla bibliotek współpracujących i przedstawiono dalsze plany w tym zakresie,
         -  podsumowano przebieg wdrożenia rekordu uniwersalnego,
         -  zaprezentowano organizację strony www katalogu i Centrum NUKAT.

Druga część spotkania dotyczyła planów Centrum NUKAT na najbliższą przyszłość. Planów, trzeba podkreślić, o kluczowym znaczeniu dla bibliotek
współpracujących. Najważniejsze tematy z punktu widzenia BUŁ jako biblioteki współpracującej z katalogiem centralnym to:
Perspektywy rozwoju jhp KABA, które przedstawił Paweł Rygiel,
Rekord analityczny w katalogu NUKAT omówiony przez Iwonę Leonowicz,
RDA w NUKAT : plan wprowadzania zmian zaprezentowany przez Leszka Śnieżko
oraz
plany na najbliższe lata (2016-2017) przedstawione przez Magdalenę Rowińską i Iwonę Wiśniewską określone w programie spotkania bardzo trafnym
tytułem Ku celom pożądanym wiodą drogi trudne

Perspektywy rozwoju jhp KABA

Paweł Rygiel i przedstawił perspektywy języka haseł przedmiotowych KABA. Dążenie do zmniejszenia roli indeksów i preferowanie funkcji wyszukiwania
(searching) kosztem przeglądania (browsing) wydaje się być tendencją słuszną i zbieżną z oczekiwaniami współczesnego czytelnika wychowanego na
Google. Modyfikacja i uproszczenie jhp KABA to w naszej opinii nie wybór, a konieczność. Trudno wymagać od czytelnika znajomości skomplikowanej
struktury hasła przedmiotowego, a bez niej trudno obecnie osiągnąć dużą efektywność wyszukiwania w indeksach haseł przedmiotowych. Plany Centrum
NUKAT w tym zakresie przewidują:
         -  uzupełnienie haseł ekwiwalentami z LC i RAMEAU,
         -  wprowadzenie pomocniczej klasyfikacji w nowym polu rekordu khw (pole 083) w celu uzyskania podziału dziedzinowego umożliwiającego tworzenie
            tezaurusów i sporządzanie układu systematycznego słownictwa, a w konsekwencji tych zmian
         - doprowadzenie do lepszej prezentacji hasła w nawigacji fasetowej, umożliwiającej wygodne dla użytkownika precyzyjne zawężanie
           wyników wyszukiwawczych.
Propozycję zmian w modelu danych bibliograficznych i w zakresie charakterystyki przedmiotowej dokumentów zaproponowała w kwietniu 2015 roku
Biblioteka Narodowa. Przedstawiono ją na konferencji "Deskryptory Biblioteki Narodowej - propozycja zmian w opracowaniu zbiorów bibliotecznych w dobie
sieci semantycznej". W jakim stopniu propozycje NUKAT są odpowiedzią na działania Biblioteki Narodowej, w jakim zakresie obie koncepcje są zbieżne, a w
jakim niosą ze sobą nowe rozwiązania - czas pokaże. Plany wprowadzania zmian proponowanych przez Centrum NUKAT sięgają 2017 roku.

Rekord analityczny w katalogu NUKAT (Iwona Leonowicz)

         -  Rekord analityczny jest metodą poprawy dostępu do informacji.
         -  Jednostką opisu rekordu analitycznego jest odrębna praca, jak: referat, rozdział, fragment, odrębny utwór muzyczny, fotografia, rysunek.
         -  Utworzenie rekordu analitycznego musi być poprzedzone wprowadzeniem rekordu bibliograficznego dla dokumentu macierzystego.
         -  Rekord analityczny ma być powiązany z rekordem macierzystym polem 773, w którym znajdzie się tytuł i numer kontrolny rekordu macierzystego.
         -  Nie będzie obowiązku wprowadzania rekordu analitycznego dla każdego dokumentu niesamoistnego wydawniczo, każda biblioteka
            może wprowadzać rekordy wg własnych potrzeb.
Takie przynajmniej przedstawiono założenia.
Na razie wiemy niewiele więcej, szczegółowe instrukcje mają zostać udostępnione przez Centrum NUKAT. Nie wiemy w jakim stopniu będzie możliwe
dostosowanie naszego systemu bibliotecznego do tych założeń, szczególnie w zakresie linkowania z pola 773. Po spotkaniu rozpoczęto prace na bazie
testowej, ale to musi potrwać, a według planów Centrum NUKAT początek wprowadzania rekordu analitycznego dla dokumentów niesamoistnych
wydawniczo, z wyłączeniem nadbitek, odbitek i reprintów przypada na 1 lutego 2016 roku. Termin bardzo krótki, jeśli wziąć pod uwagę fakt, że wiele pytań
pozostaje wciąż bez odpowiedzi:
         -  dla jakich dokumentów sporządzać rekordy analityczne i jakie kryteria przyjąć przy dokonywaniu wyboru,
         -  czy biblioteki współpracujące z katalogiem centralnym będą miały możliwość podejmowania decyzji co do wprowadzenia rekordu analitycznego
            przez cały okres współpracy, czy zostanie określony termin bezwzględnego zastosowania tego rozwiązania,
         -  w jakim stopniu katalogi lokalne pozostaną spójne z katalogiem centralnym, jeśli taka dowolność będzie stosowana,
         -  według jakich zasad będą wystawiane pliki z rekordami modyfikowanymi - czy będą to rekordy wyłącznie analityczne, czy również syntetyczne.
Te problemy nie zostały omówione. Być może pozostało zbyt mało czasu w drugiej części spotkania na te istotne problemy. Być może Centrum NUKAT
dysponuje już gotowymi rozwiązaniami, ale takowych nie omówiono. Wprowadzenie rekordu analitycznego uwarunkowane jest nie tylko możliwościami
technicznymi, ale także organizacyjnymi i finansowymi. Można zadać sobie pytanie, na ile rzeczywiście wprowadzenie tego rozwiązania poprawi efektywność
wyszukiwania w naszych katalogach lokalnych i czy na pewno o to chodzi naszym użytkownikom. Czasu na analizę sytuacji mamy, niestety, mało. Decyzje
zapadły bez szerokiej konsultacji, w gronie członków Zespołu Koordynacyjnego NUKAT. BUŁ jest w tej chwili w ścisłej czołówce w zakresie liczby rekordów
wprowadzanych do katalogu centralnego i mamy duże szanse powrotu do Zespołu Koordynacyjnego w następnej kadencji. Nieobecność w tym Zespole nie
uzasadnia jednak pominięcia nas i innych bibliotek przy podejmowaniu tak ważnych decyzji. To my wszyscy tworzymy NUKAT i Centrum nie powinno o tym
zapominać w pogoni za nowymi rozwiązaniami. Oczywiście zawsze możemy przyjąć rozwiązania lokalne, pozwalające nam na stosowanie rekordu
syntetycznego, ale w takim wypadku wypracowana przez lata zgodność bazy BUŁ z katalogiem centralnym na pewno stanie pod znakiem zapytania.

Kolejne punkty spotkania w niemal telegraficznym skrócie.

RDA w NUKAT : plan wprowadzania zmian (Leszek Śnieżko)
Kolejne zmiany pakietu zasad RDA, po rezygnacji "zasady trzech" z 2015 roku.
NUKAT proponuje:
         -  możliwość wprowadzania danych w alfabetach oryginalnych, czyli transkrypcja pól 245, 250 i 260. Dane z tych pól mogą być
            zapisane w powtarzalnych polach 880 rekordu bibliograficznego,
         -  rezygnacje ze stosowania skrótów w polach: 250, 260 oraz 300,
         -  zastąpienie podpola \h z pola 245 polami 336, 337, 338,
         -  wprowadzenie nowych pól w rekordach khw (dane będą przejmowane z pól 667).
Centrum NUKAT planuje wdrożenie zmian w II kwartale 2016 roku. Podobnie, jak w przypadku rekordu analitycznego, trudno ocenić w tej chwili możliwości
techniczne systemu stosowanego w BUŁ w zakresie dostosowania do wymagań NUKAT, przede wszystkim w zakresie prezentacji i indeksowania danych
mających stanowić punkt dostępu do rekordu bibliograficznego. Trudno również określić znaczenie tych zmian dla użytkowników biblioteki. Czasu na testy i
aktywne włączenie się w proponowane procedury jest bardzo mało. Zmiany w konfiguracji bazy wiążą się z przerwami w dostępie do katalogu, co dla
naszych czytelników jest uciążliwe i budzi zwykle bardzo negatywne emocje. Mamy nadzieję, że zmiany nie będą przebiegały rewolucyjnie, a raczej
ewolucyjnie. Pozostaje pytanie, może z nutka rozgoryczenia. Dlaczego nie zostaliśmy potraktowani jako pełnoprawni partnerzy w rozmowach na dotyczące
nas tematy. To również my tworzymy NUKAT.

Ku celom pożądanym wiodą drogi trudne: plany na najbliższe lata (2016-2017) (Magdalena Rowińska i Iwona Wiśniewska)
Plan zakłada m.in.:
         -  kontynuację wdrażania kolejnego pakietu RDA (m.in. uprościć podawanie nazwisk do 10),
         -  wprowadzenie tytułu równoległego do pola 245,
         -  wprowadzenie listy określeń i kodów dla wszystkich typów dokumentów,
         -  wprowadzenie powtarzalności podpola \e dla określenia rodzaju współpracy,
         -  automatycznie uzupełnianie rekordów bibliograficznych nazwami wydawców zagranicznych,
         -  przygotowanie podręcznika katalogowania,
         -  publikację formatu dla rękopisu,
         -  wprowadzenie Erratki, jako szybkiego dostępu do ustaleń stosowanych w katalogu centralnym (dostęp na stronie internetowej w zakładce Warsztat).
Szczególne zadowolenie budzi szansa na pojawienie się formatu dla rękopisów. Kolejny typ dokumentów ma szanse na znalezienie swojego miejsca w
katalogu centralnym, dotarcie do szerszego kręgu odbiorców, a dzięki procedurom współkatalogowania, na przyspieszenie wprowadzania metadanych doi
katalogów lokalnych. Dobrze? Bardzo dobrze!

Pozostałe punkty planu na najbliższe lata również wyglądają obiecująco. I wszystko byłoby dobrze, a wrażenia ze spotkania bardzo pozytywne. Gdyby nie
odczucie, że biblioteki współpracujące nie zostały potraktowane przy konstruowaniu tych planów jako pełnoprawni partnerzy, a raczej jako podrzędne
instytucje bez prawa głosu. Przesadzamy - może. Ale przemawia przeze nas rozgoryczenie. BUŁ była zwolenniczką uczestnictwa w NUKAT i akceptowała
konieczność dostosowywania się do wprowadzanych procedur. Od powstania NUKAT aktywnie współtworzymy katalog centralny w przekonaniu zarówno o
jego istotnej roli w procesie rozwoju społeczeństwa informacyjnego jak i o korzyściach płynących ze współkatalogowania dla bibliotek współpracujących.
Przez kilka kadencji byliśmy członkami Zespołu Koordynacyjnego. Rok 2012 - rok trudnej migracji do nowego systemu bibliotecznego - pozbawił nas tego
przywileju, ale ustępując z Zespołu deklarowaliśmy chęć udziału w pracach NUKAT w rozmowie z Panią Marią Burchard, poprzednią kierowniczką Centrum
NUAKT. Być może warto byłoby, żeby w gronie zespołu decydującego o wdrażaniu nowych rozwiązań byli chociażby przedstawiciele wszystkich systemów
bibliotecznych bibliotek współpracujących z NUKAT. Symphony na pewno nie jest tam reprezentowana.

(Mariola Augustyniak, Anna Giermaziak)       

W A R T O    P R Z E C Z Y T A Ć

Skład Główny - Regis Loisel i Jean-Louis Tripp

Moją rodzinną wioskę w czasie dużych opadów śniegu odcinało od świata. Mimo, że do wioski prowadziły dwie
drogi wychodzące na trasy szybkiego ruchu, w najcięższe zimy nikt nie mógł do nas wjechać, ani wyjechać. I
wcale nie opisuję tu wioski leżacej gdzieś w Bieszczadach, ale sporą wiochę w centralnej Polsce. Od czasu od
czasu litościwy wój gminny wysyłał pług śnieżny, żeby znowu przywrócić nas cywilizacji. Pamiętam, że moja
przyjaciółka wykrzyknęła kiedyś z zachwytem, że chciałabym na święta znaleźć się właśnie w takiej wiosce.
Pokiwałam głową z politowaniem. Jak wiadomo pewne rzeczy wygladają może ładnie na obrazku, ale w praktyce
nie są wcale takie urokliwe.

Mieszkańcy Notre-Dame-des-Lacs mieli nawej gorzej niż moi sąsiedzi z wioski. Ich miejscowość znajdowała się
daleko od wszystkiego. Kościół, tartak i sklep, tytułowy Skład Główny. W takim składzie w czasach, w których
rozgrywa się akcja komiksu Regisa Loisel i Jeana-Louisa Trippa można było kupić wszystkie podstawowe
produkty potrzebne do życia przeciętnemu farmerowi: żywność, buty, broń, czy narzędzia potrzebne w domu i
zagrodzie. Życie w Notre-Dame-des-Lacs było nieśpieszne. Niedzielna msza święta, potańcówka w stodole. Ktoś
się rodzi, ktoś inny umiera, ot cała rozrywka. Jeżeli już mówimy o umieraniu. Narratorem naszej opowieści jest
właśnie zmarły właściciel składu Felix Ducharme. To on prowadzi nas przez tę opowieść. Patrzy z góry,
przynajmniej tak się przyjęło, że zmarli patrzą na nas z góry, z dystansem opowiada nam o mieszkańcach
miejscowości. Opowiada ze spokojem, jak to na umarlaka przystało, choć czasami traci błogosławiony spokój.

Jak widać, nawet zmarli żywią gorętsze uczucia. Szczególnie kiedy przy ukochanej żonie, teraz nieutulonej w żalu wdówce zaczyna kręcić się miastowy
młodzieniec. Właśnie, teraz dochodzimy do sedna. W sennej parafii, gdzie życie jest trudne, a mężczyźni to twarde chłopy, pojawia się przybysz. Młodzieniec z
miasta zachowuje się inaczej, ma bardziej wyszukany język i gust. Tubulczy mężczyźni czują się zagrożeni, bo i ich kobiety zaczynają zachowywać sie inaczej.
Mają mniej cierpliwości do swoich mężów, których bawią swojskie przyśpiewki i tradycyjne bijatyki na zabawie. "Madzia tańcuje, płaszczyk zdejmuje! I Madzia tu
kica i ściąga spódnicę! Chwyćmy się za ręce, paniom jest goręcej". Do tej pory było swojsko i swobodnie, a teraz jest inaczej, może trudniej. A wszystko to
wiadomo czyja wina - jego miastowego przybłędy. Pan Brouillet, bo to o nim mowa musi znaleźć drogę do serca mieszkańców Notre-Dame-des-Lacecs. Czy mu
sie to uda? I tak i nie, ale nie zdradzę nic więcej. Powiem tylko, że to nie jest prosta opowieść o miłości dwojga ludzi. Tak jak i relacje pomiędzy ludźmi nigdy nie
są proste.

(Katarzyna Bajak)       

Stitches: a memoir - David Small

Czy czasem zastanawiacie się, co przeszkadza nam w osiągnięciu szczęścia? Na ile odpowiada za to rodzina,
środowisko, a na ile my sami? Można chyba założyć, że trudne dzieciństwo nie rokuje dobrze na przyszłość. Ale
może nie mam racji? Trudne sytuacje życiowe hartują przecież charakter, ale tylko pod warunkiem... Właśnie, pod
warunkiem, że mamy w sobie siłę, która przeprowadzi nas przez najgorsze życiowe burze. Bohater komiksu
"Stitches" Davida Smalla, a może powinnam napisać sam autor, bo to przecież autobiografia, dał radę. Jego
matka, jednak, dała się zmieść przez życiową zawieruchę. David przedstawił swoja matkę jak nerwową frustratkę.
To ciekawe jak często niedoceniamy siły niezaleczonych kompleków. Specjalnie napisałam niezaleczonych, bo są
jak rany pełne jadu, który łatwo można przenieść na inną osobe. Kompleks niższości i poczucie inności wyzwala w
matce Davida złą, destrukcyjna energię. Ojciec i synowie starają się zniknąć, kiedy tylko są w zasięgu jej wzroku.
Ojciec, wycofany naukowiec, nieszczególnie pomaga w wychowaniu synów. Każdy z nich radzi sobie na swój
sposób. Ted, starszy brat przelewa swoje uczucia w muzykę, David rysuje i ucieka w świat fantazji. Mimo
wszystko dni w tym lodowatym domu upływają dla Davida spokojnie. Aż do czasu, kiedy na jego szyi pojawia się
dziwna narośl. I tu zaczyna się historia obojętności i kłamstwa. Rozpoczyna się droga, przez którą David musi
przejść zupełnie sam. W tym czasie też dojrzewa do akceptacji samego siebie. Bo przecież doświadczenia, jakie
wyniósł z domu już go ukształtowały. Babcia i matka przekazały mu niską samoocenę. David w pewnej chwili
mówi: "On the one hand, I felt the fear, humiliation and pain... While on the other, for reasons I could not quite
understand� I felt that she was justified� And that I deserved everything I had gotten" ("Z jednej strony czułem
strach, poniżenie i ból... Ale z drugiej, z jakiegoś powodu, którego nie mogłem do końca zrozumieć... Czułem, że
to co zrobiła było właściwe... Że zasłużyłem na wszystko co mnie spotkało" - tł. aut.) . Symboliczny jest sen jaki
miał David już jako dorosły mężczyzna. W tym śnie jest znowu małym chłopcem, który bawi się w domu.

Dom wydaje się być bezpieczny, ale coś próbuje go wywabić na zewnątrz, poprowadzić drogą, która prowadzi do szaleństwa. Tak jak napisałam wcześniej
David dał radę. Poukładał sobie życie, Tytułowe stiches to przecież szwy. Szwy na ranie, szwy które spajają. W swojej autobiografi David Small pokazuje nam
też dzieciństwo swojej matki. Szuka odpowiedzi na to, co czyni nas takimi, a nie innymi ludźmi. Szuka odpowiedzi i szuka dobra w osobach, które kocha. Nic w
tym przecież dziwnego. Chcemy kochać tych z którymi przyszło nam żyć na dobre i na złe.

(Katarzyna Bajak)       

Charlotte Link

Dziś w cyklu "Warto przeczytać" chcę przedstawić nie jedną książkę, ale twórczość , być może znanej już
Państwu, najbardziej poczytnej współczesnej niemieckiej autorki, Charlotte Link.

Pisarka urodziła się we Frankfurcie 5 października 1963 roku. Jest córką Almuth Link, również znanej niemieckiej
pisarki i dziennikarki, więc zamiłowanie do literatury z pewnością zostało w niej zaszczepione w domu rodzinnym.

Link jest jedną z najbardziej utytułowanych niemieckich autorek naszych czasów. W 2007 roku została
uhonorowana Nagrodą Goldene Feder. Swoją przygodę z pisarstwem rozpoczęła w bardzo młodym wieku. Mając
zaledwie 16 lat zaczęła pisać pierwszą książkę - "Die Schöne Helena", którą ostatecznie wydała mając lat 19.
Wydała do tej pory 17 powieści, przetłumaczonych na kilkanaście języków i sprzedanych w samych tylko
Niemczech w ponad 12 milionach egzemplarzy. Na podstawie kilku z nich zostały nakręcone seriale telewizyjne
dla niemieckiej telewizji ZDF. Ogromną popularność zawdzięcza przede wszystkim swej wszechstronności.
Zasłynęła zarówno dzięki powieściom obyczajowym (między innymi bestsellerowej trylogii "Sturmzeit", której
telewizyjna adaptacja odniosła niebywały sukces), jak i psychologicznym powieściom sensacyjnym w najlepszym
brytyjskim stylu.

Warto zacytować choćby kilka opinii na temat jej twórczości:

          -  Tygodnik Angora o powieści "Ostatni ślad": "Autorkę okrzyknięto niemiecką królową kryminału i trzeba przyznać, że słusznie - znakomicie skonstruowała
             powieść, pełną zwrotów akcji i naprawdę trzymającą w napięciu".
          -  Niemiecki dziennik Bild Zeitung o powieści "Grzech aniołów": "Link udało się wykonać szpagat pomiędzy wartką, przyprawiającą o gęsią skórkę akcją,
             a dogłębnym, szczegółowo opisanym studium psychologicznym zwątpienia i zagubienia".
          -  O tej samej powieści dwutygodnik niemiecki "Für Sie":"W tej powieści roi się od barwnych, mrocznych postaci, zaś czytelnik rozkoszuje się opowiadaną
             historią, mimo, że cały czas czuje ciarki na plecach".
          -  Magazyn Literacki Ksiązki o "Wielbicielu": "Charlotte Link mistrzowsko stopniuje napięcie, tworząc niepowtarzalną atmosferę tajemnicy oraz wiszącej
             w powietrzu tragedii".
          -  Całość twórczości autorki najtrafniej opisuje Norddeutscher Rundfunk Kultura: "Kryminały Charlotte Link, najpopularniejszej współczesnej niemieckiej
             pisarki, aż iskrzą od napięcia. Nie są to książki dla czytelników o słabych nerwach".

W naszej Bibliotece dostępne są wszystkie tłumaczone na język polski powieści pisarki, które ukazały się na naszym rynku wydawniczym. Są to:
Gra cieni, Ciernista róża, Nieproszony gość, Dom sióstr, Grzech aniołów, Echo winy, Przerwane milczenie, Ostatni ślad, Obserwator, Drugie dziecko, Lisia dolina
i Wielbiciel . Część tytułów dostępna jest również formie dokumentów dźwiękowych, do słuchania w Oddziale Muzykaliów BUŁ.

Ze wszystkich przeczytanych przeze mnie książek Link najbardziej zapadła mi w pamięć "Lisia dolina". Jest to opowieść o młodym mężczyźnie, Ryanie Lee,
wielokrotnie skazywanym kryminaliście, który po raz kolejny usiłuje wyplątać się z dopadających Go kłopotów. Dodatkowo zadłuża się na wysoką kwotę u
lichwiarza, który po krótkim czasie domaga się zwrotu pożyczki. Ryan wymyśla więc wielce niefortunny plan porwania dla okupu, który realizuje. Niestety zanim
zacznie domagać się okupu, zostaje aresztowany za udział w bójce. Nie mając odwagi wyjawić prawdy swojemu adwokatowi o dokonanym porwaniu, skazuje
kobietę na okrutną śmierć. Jest to morderstwo, które nie miało się zdarzyć. Zbrodnia z czystej głupoty, która przeraża bardziej niż zaplanowane morderstwo.
Kilka lat później scenariusz powtarza się. W tajemniczych okolicznościach przepada bez śladu kolejna kobieta. Tymczasem Ryan zostaje wypuszczony na
wolność... Oczywiście nie jest to jedyny wątek powieści, ale nie będę zdradzała szczegółów.

Historie opisane w "Lisiej dolinie" są z jednej strony nieprawdopodobne, a z drugiej zaś możliwe do zaistnienia. To powoduje, że książkę czyta się z wypiekami
na twarzy i gęsią skórką na plecach. Autorka z ogromnym wyczuciem dawkuje emocje, podkręca napięcie, a nas zżera ciekawość, jak to wszystko się skończy.
"Lisia dolina" to genialne połączenie thrillera psychologicznego z kryminałem i powieścią sensacyjną. Trzymająca w napięciu od początku do samego końca.
Świetnie napisana, wielowątkowa, ale nie zagmatwana, wciągająca i fascynująca, zaskakująca i wstrząsająca. Polecam wielbicielom thrillerów i kryminałów. Z
pewnością nie będziecie Państwo zawiedzeni.

                               Zaczytajmy się... również po Świętach.

(Bogumiła Brożek)       

L E K S Y K O N    B U Ł

Katalog Tekstów Literackich

atalog Tekstów Literackich znajduje się na parterze starego gmachu, obok Katalogu Przedmiotowego. Katalog ten zawiera informacje o
znajdujących się w zbiorach Biblioteki, oryginalnych jak i tłumaczonych, tekstach literatury pięknej. Jest on częścią Katalogu Przedmiotowego,
lecz w odróżnieniu od niego nie znajdziemy tu opracowań tekstów literackich, lecz same teksty.

Prace nad Katalogiem rozpoczęły się w latach 50. ubiegłego wieku. Informuje o tekstach literackich wydanych bez ograniczeń czasowych. Ostatnie
wprowadzone tu opisy bibliograficzne pochodzą z 1997 roku. Teksty wydane po tym roku odnotowywane są jedynie w katalogu komputerowym.

Układ katalogu jest alfabetyczny, a w obrębie haseł chronologiczny, tak więc katalog rozpoczyna Literatura Albańska a kończy Literatura Włoska. Każde z
haseł jest podzielone na wydania literatury danego kraju w oryginale, tj.: antologie tekstów oraz poszczególne gatunki literackie: dramaty, poezje, nowele,
powieści, satyry a także tłumaczenia poszczególnych dzieł na język polski i na języki obce. Wyodrębniona jest również w katalogu Literatura młodzieżowa
poszczególnych krajów.

Odnaleźć możemy w nim, np. nowele polskie z XIX wieku jak również antologie nowel chińskich w języku rosyjskim ; znajdziemy tu teksty komedii, powieści i
dramatów: czeskich, armeńskich, abchaskich, afgańskich a nawet kameruńskich. Również miłośnicy poezji odnajdą tu dla siebie coś interesującego.

Najliczniej zgromadzone są teksty polskie, angielskie, rosyjskie, niemieckie i francuskie, wydane po roku 1918, ale wnikliwy czytelnik znajdzie również teksty
autorów chilijskich czy koreańskich.

Gorąco zapraszamy do korzystania z tego Katalogu, nie tylko studentów kierunków filologicznych, dla których katalog ten jest najkrótszą drogą do
odnalezienia tekstów literackich w oryginale (dzięki którym można szlifować język) ale także wszystkich wielbicieli literatury pięknej. Zachęcamy do
odwiedzania Biblioteki przez siedem dni w tygodniu. Przypominamy, że odwiedzając nas w niedziele należy składać zamówienia na pozycje magazynowe
dzień wcześniej, tj. w soboty do godziny 19:00. Zamówienia te kierujemy do Czytelni Historycznej lub na II piętro Wolnego Dostępu.

(Bogumiła Brożek)      

L U D Z I E   K S I Ą Ż K I

William Szekspir (1564-1616)

W 2016 roku na całym świecie będziemy obchodzić 400-lecie śmierci Williama Szekspira.Ten brytyjski poeta
powszechnie uważany jest za jednego z najwybitniejszych pisarzy literatury angielskiej. Przez całe swoje życie
Szekspir napisał 37 sztuk, 154 sonety, 2 długie narracyjne poematy oraz wiele zróżnicowanych co do
charakteru i formy wierszy.

Sztuki Williama Szekspira zostały przetłumaczone na większość języków nowożytnych. Co ciekawe, poeta jest
najczęściej cytowanym pisarzem anglojęzycznym. Zadziwiającym jest, jak mało wiemy na temat
dramatopisarza, który stworzył takie arcydzieła jak: Hamlet, Romeo i Julia, Makbet, Król Lear czy Otello. Poza
zaledwie dwoma śladami, nie istnieje nic, co z całą pewnością potwierdzałoby, że był on twórcą
przypisywanych mu wyżej wymienionych dzieł. Nie zachowały się żadne listy czy też pamiętniki. Jedyny
zachowany rękopis Szekspira to 147 linijek tekstu, napisanego ok. 1595 r. do nie wystawionej nigdy sztuki.
Bogactwo języka oraz ponadczasowość jego dzieł sprawiły, iż z czasem zaczęły pojawiać się wątpliwości, czy
wszystkie one wyszły spod pióra tej samej osoby. Zwłaszcza, że sam Szekspir był osobą słabo wykształconą.

W roku 1781 J. Wilmot - angielski duchowny, przebadał wszystkie dostępne źródła w Stratfordzie - miejscu
urodzenia i zamieszkania artysty. Doszedł do wniosku, iż William Szekspir nie posiadał ani wykształcenia ani
doświadczenia, niezbędnego do napisania tak doskonałych dzieł. Wilmot postanowił nie publikować swoich
teorii i spalił notatki. Niestety swymi przemyśleniami podzielił się ze znajomym, który je później spisał.

Ujrzały one światło dzienne w połowie XIX w., kiedy to w roku 1856 William Henry Smith twierdził, że faktycznym autorem dramatów szekspirowskich był Sir
Francis Bacon, eseista i filozof. Zaś w 1955 r. Calvin Hoffman - amerykański badacz literatury uważał, że autorem szekspirowskich dzieł był Christopher
Marlowe. Temu elżbietańskiemu dramatopisarzowi w 1593 r. groziło więzienie za głoszenia poglądów heretyckich, dlatego Marlowe miał zaaranżować swoją
własną śmierć, uciec do Europy i tam pisać pod nazwiskiem Szekspir. Według niektórych historyków literatury, dzieła Szekspira mogli napisać tacy
arystokraci jak William Stanley, lord Derby, Roger Manners, Lord Rutland, czy Edward de Vere.

Dziś, większość autorytetów uznaje Williama Szekspira za jedynego i prawdziwego twórcę przypisywanych mu sztuk. Jednak jego osoba i twórczość nadal
budzi wiele kontrowersji. W ostatnim czasie pojawiły się doniesienia jakoby William Szekspir mógł pisać swoje sztuki, będąc pod wpływem marihuany (może
środków odurzających ?). Naukowcy z RPA poddali analizie osobiste przedmioty Szekspira, które znajdowały się Stratfordzie i odkryli ślady konopi indyjskich
w fajce należącej do artysty. Zaś niemiecka uczona prof. Hildegard Hammerschmidt- Hummel z uniwersytetu w Moguncji w książce "The True Face of William
Shakespeare" (Prawdziwe oblicze Williama Szekspira) wysunęła teorię jakoby przyczyną śmierci Williama Szekspira była nowotworowa narośl nad lewym
okiem. Jednak brytyjscy szekspirolodzy odnieśli się do owej teorii z dystansem. Najbardziej rozpowszechniona hipoteza dotycząca śmierci dramaturga głosi,
że dostał on wysokiej gorączki nazajutrz po pijackiej libacji i zmarł w kwietniu 1616 roku.

Z całą pewnością rok 2016 będzie obfitował w wiele zajmujących wydarzeń związanych z obchodami rocznicy śmierci Williama Szekspira. British Council-
instytucja reprezentująca Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej w zakresie swojej współpracy kulturalnej i edukacyjnej zaprasza do
udziału w programie "Shakespeare Lives". Program przypomina dzieła słynnego dramatopisarza oraz ich wpływ na kulturę, edukację i sztukę na całym
świecie. Już 5 stycznia wszyscy będą mogli podzielić się swoim ulubionym szekspirowskim motywem online w ramach kampanii pt. "Play Your Part".

Na rok 2016 czekamy więc z pełną niecierpliwością!

W zbiorach BUŁ znaleźć można wiele cennych pozycji Williama Szekspira z XIX w., m.in.. : Antoniusz i Kleopatra (Złoczów 1872), The tempest (Londyn
1904), Hamlet królewicz duński (Lwów 1870), Hamlet królewicz duński (Kraków 1894), Hamlet (Paryż 1868), Shakespeare's Tragedy of Hamlet (Londyn
1910), Juliusz Cezar (Lwów 1859), W. Szekspira Koryolan (Lwów 1896), The first part of King Henry IV ( Londyn 1900), The first sketches of the second and
third parts of " King Henry the Sixth" (Londyn 1843), King Henry the Eighth (Londyn 1899), Król LIr (Lwów 1870), King Richard II (Londyn 1888), Kupiec
Wenecki (Kraków 1861), Puste kobiety z Windsor'u (Wilno 1842),Tymon z Aten (Warszawa 1871), Północna godzina (Wilno 1845), Wiele hałasu o nic (b.m.
ok. 1885), Zimowa opowieść (Warszawa 1879). Do szczególnie cennych wydań należą stare druki, a wśród nich pierwsze kompletne tłumaczenie dzieł
Szekspira na język niemiecki, w przekładzie J. J. Eschenburga, William Shakespeares Schauspiele, wydane w trzynastu tomach w Zurychu w latach
1775/82.

W 2014 roku mieliśmy okazję oglądać wystawę "Łódź Szekspirowi w 450. rocznicę urodzin", która miała miejsce w Bibliotece Uniwersytetu Łódzkiego i trwała
od dnia 7 kwietnia do dnia 1 maja 2014 r. Wystawę zorganizowało Międzynarodowe Centrum Badań Szekspirowskich przy współpracy: Wydziału Studiów
Międzynarodowych i Politologicznych (Katedra Studiów Brytyjskich i Krajów Wspólnoty Brytyjskiej), Wydziału Filologicznego (Zakład Dramatu i Dawnej
Literatury Angielskiej) oraz Biblioteki Uniwersytetu Łódzkiego. Katalog wystawy dostępny jest w Repozytorium UŁ.

Literatura:
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